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II

(Komunikaty)

KOMUNIKATY INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ

KOMISJA EUROPEJSKA

Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji 

(Sprawa M.10979 – PROVIDENCE EQUITY PARTNERS / ROTHSCHILD & CO / A2MAC1) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2023/C 323/01)

W dniu 21 grudnia 2022 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej koncentracji 
i uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządzenia Rady 
(WE) nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do wiadomości 
publicznej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst zostanie udostęp
niony:

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji (https://com 
petition-cases.ec.europa.eu/search). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające odnaleźć kon
kretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, numeru sprawy, 
daty i sektora,

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32022M10979. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do prawa Unii Europejskiej.

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1.
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Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji 

(Sprawa M.11130 – SONAE / BKCF / BKSA / UNIVERSO IME / JV) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2023/C 323/02)

W dniu 28 sierpnia 2023 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej koncentracji 
i uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządzenia Rady 
(WE) nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do wiadomości 
publicznej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst zostanie udostęp
niony:

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji (https://com 
petition-cases.ec.europa.eu/search). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające odnaleźć kon
kretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, numeru sprawy, 
daty i sektora,

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32023M11130. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do prawa Unii Europejskiej.

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1.

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej C 323/2 13.9.2023  

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl


IV

(Informacje)

INFORMACJE INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ

KOMISJA EUROPEJSKA

Kursy walutowe euro (1)

12 września 2023 r.

(2023/C 323/03)

1 euro =

Waluta Kurs wymiany

USD Dolar amerykański 1,0713

JPY Jen 157,42

DKK Korona duńska 7,4601

GBP Funt szterling 0,85925

SEK Korona szwedzka 11,8875

CHF Frank szwajcarski 0,9561

ISK Korona islandzka 143,70

NOK Korona norweska 11,4540

BGN Lew 1,9558

CZK Korona czeska 24,605

HUF Forint węgierski 385,08

PLN Złoty polski 4,6600

RON Lej rumuński 4,9710

TRY Lir turecki 28,8155

AUD Dolar australijski 1,6682

Waluta Kurs wymiany

CAD Dolar kanadyjski 1,4550

HKD Dolar Hongkongu 8,3879

NZD Dolar nowozelandzki 1,8150

SGD Dolar singapurski 1,4597

KRW Won 1 422,62

ZAR Rand 20,3284

CNY Yuan renminbi 7,8115

IDR Rupia indonezyjska 16 462,67

MYR Ringgit malezyjski 5,0105

PHP Peso filipińskie 60,689

RUB Rubel rosyjski

THB Bat tajlandzki 38,229

BRL Real 5,2920

MXN Peso meksykańskie 18,5691

INR Rupia indyjska 88,8260

(1) Źródło: referencyjny kurs wymiany walut opublikowany przez EBC.
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TRYBUNAŁ OBRACHUNKOWY

Sprawozdanie specjalne 21/2023 pt. 

„Inicjatywa »Spotlight« na rzecz wyeliminowania przemocy wobec kobiet i dziewcząt – pomimo 
ambitnych założeń oddziaływanie jest dotychczas niewielkie” 

(2023/C 323/04)

Europejski Trybunał Obrachunkowy opublikował sprawozdanie specjalne 21/2023 pt. „Inicjatywa »Spotlight« na rzecz 
wyeliminowania przemocy wobec kobiet i dziewcząt – pomimo ambitnych założeń oddziaływanie jest dotychczas niewiel
kie”.

Sprawozdanie jest dostępne na stronie internetowej Europejskiego Trybunału Obrachunkowego, gdzie można zapoznać się 
z jego treścią lub pobrać je w formie pliku: https://www.eca.europa.eu/pl/publications/sr-2023-21
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INFORMACJE PAŃSTW CZŁONKOWSKICH

Wykaz organów centralnych wyznaczonych przez państwa członkowskie, zgodnie z art. 4 
dyrektywy 2014/60/UE, do realizacji zadań związanych ze zwrotem dóbr kultury wyprowadzonych 

niezgodnie z prawem z terytorium państwa członkowskiego 

(2023/C 323/05)

Państwo członkowskie Organ centralny

Belgia Service Public Fédéral Justice/Federale Overheidsdienst Justitie
Service de droit de la procédure civile et droit patrimonial/Dienst burgerlijk procesrecht en 
vermogensrecht
Boulevard de Waterloo/Waterloolaan 115
1000 Bruxelles/Brussel
BELGIA

Bułgaria Ministry of Culture
DG Inspectorate for Protection of Cultural Heritage
Al. Stamboliyski Blvd. 17
1040 Sofia
BUŁGARIA

Czechy Ministerstvo kultury
Maltézské nám. 1
118 11 Praha 1
REPUBLIKA CZESKA

Dania Kulturværdiudvalgets Sekretariat
Det Kgl. Bibliotek
Søren Kierkegaards Plads 1
1221 København K
Adres pocztowy: Christians Brygge 8, 1219 København K
DANIA
Tel. +45 91324566
E-mail: kulturvaerdier@kb.dk
https://kulturvaerdier.kb.dk/

Niemcy Die Beauftragte der Bundesregierung für Kultur und Medien
Referat K 53
Köthener Straße 2
10963 Berlin
NIEMCY
E-mail: k53@bkm.bund.de
www.kulturstaatsministerin.de

Estonia Kultuuriministeerium
Muinsuskaitseamet
Suur-Karja 23, 15076 Tallinn
EESTI/ESTONIA
E-mail: min@kul.ee
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Irlandia Department of Tourism, Culture, Arts, Gaeltacht, Sport and Media
Cultural Schemes Unit
New Road
Killarney
Co. Kerry V93 A49X
IRLANDIA
E-mail: csu@tcagsm.gov.ie

Hiszpania Ministerio de Cultura y Deporte
Dirección General de Patrimonio Cultural y Bellas Artes/General Director of Cultural Heritage and 
Fine Arts
Plaza del Rey, 1
28004 Madrid
HISZPANIA
E-mail: secretaria.bellasartes@cultura.gob.es
Tel. +34 917017262

Francja Ministère de la Culture
Direction générale des patrimoines et de l'architecture
Service des musées de France
Sous-direction des collections
6 rue des Pyramides
75041 Paris Cedex 01
FRANCJA
https://www.culture.gouv.fr/
E-mail: communication.dgpat@culture.gouv.fr
Office Central de Lutte Contre le Trafic de Biens Culturels
101-103, rue des trois Fontanot
92000 NANTERRE
FRANCJA
E-mail: secretariat.ocbc@interieur.gouv.fr
E-mail: sirasco-ocbc@interieur.gouv.fr
Tel. +33 147449853

Chorwacja Ministarstvo kulture i medija
Runjaninova 2
10 000 Zagreb
CHORWACJA

Włochy Ministero della Cultura
Segretariato Generale
Via del Collegio Romano 27
00186 Roma
WŁOCHY
Autorità Centrale: Segretario Generale
E-mail: sg@cultura.gov.it
Tel. +39 0667232002 – 2433
Ente di contatto
Ministero della Cultura
Segretariato Generale: Servizio III – Relazioni Internazionali
Via del Collegio Romano 27
00186 Roma
Tel. +39 0667232098
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Cypr Deputy Ministry of Culture
Department of Antiquities
1 Mikis Theodorakis Avenue
1097 Lefkosia (Nicosia)
P.O. Box 22024
1516 Lefkosia (Nicosia)
CYPR
E-mail: antiquitiesdep@da.culture.gov.cy
Tel. +357 22865886/+357 22865801

Łotwa Nacionālā kultūras mantojuma pārvalde
Mazā Pils iela 19
Rīga, LV-1050
ŁOTWA
Tel. +371 67224519

Litwa Ministry of Culture of the Republic of Lithuania
Department of Cultural Heritage Policy
J. Basanavičiaus st. 5
LT-01118 Vilnius
LITWA
Tel. +370 67185970

Luksemburg Ministère de la Culture
Service de la gestion et de la sensibilisation des patrimoines – Patrimoine mobilier
4, boulevard F.D. Roosevelt
L-2450 Luxembourg
LUKSEMBURG

Węgry Építési és Közlekedési Minisztérium — Műtárgyfelügyeleti Hatósági Főosztály
(MinisterMinistry of Construction and Transport — Inspectorate of Cultural Goods)
1077 Budapest
Kéthly Anna tér 1.
MAGYARORSZÁG/WĘGRY
E-mail: mutargy@ekm.gov.hu
Tel. +36 17952510

Μalta Superintendence of Cultural Heritage
173, St. Christopher Street
Valletta VLT 2000
MALTA
Τel.: +356 2395000

Niderlandy Ministerie van Onderwijs, Cultuur en Wetenschap Inspectie Overheidsinformatie en Erfgoed
Rijnstraat 50
Postbus 16478
2500 BL Den Haag
NIDERLANDY
www.inspectie-oe.nl
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Austria BUNDESDENKMALAMT
Hofburg, Säulenstiege
1010 Wien
AUSTRIA
E-mail: recht@bda.gv.at
Tel. +43 153415-850212

Polska Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego
Departament Restytucji Dóbr Kultury
E-mail: drk@kultura.gov.pl
E-mail dla spraw w systemie IMI: imi@kultura.gov.pl
Tel. +48 224210335
Krakowskie Przedmieście 15/17
00-071 Warszawa
POLSKA

Portugalia Direção-Geral do Património Cultural
Palácio Nacional da Ajuda
1349-021 Lisboa
PORTUGALIA
E-mail: dgpc@dgpc.pt
Tel. +351 213614200
Cinemateca Portuguesa-Museu do Cinema
Rua Barata Salgueiro, no 39
1269-059 Lisboa
PORTUGALIA
Tel. +351 213596200
Faks +351 213523180
E-mail: cinemateca@cinemateca.pt
General Directorate for Book, Archives and Libraries (DGLAB)
Direção-Geral do Livro, dos Arquivos e das Bibliotecas
Edifício da Torre do Tombo
Alameda da Universidade
1649-010 Lisboa
Portugalia
E-mail: secretariado@dglab.gov.pt
Tel. +351 210037100
Faks +351 210037101
Biblioteca Nacional de Portugal
Campo Grande, 83, 1749-081 Lisboa
PORTUGALIA
E-mail: paragao@bnportugal.gov.pt
Tel. +351 217982000

Rumunia Ministry of Culture
Direcția Județeană pentru Cultură Tulcea,
str Isaccei 20,
820241 Tulcea
RUMUNIA
E-mail: comunicare@cultura.ro
Tel. +40 240516072/+40 212228291
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Słowenia Ministry of Culture
Maistrova 10
SI-1000 Ljubljana
SŁOWENIA

Słowacja Ministry of Culture of the Slovak Republic / Ministerstwo kultury Republiki Słowackiej
sekcia kultúrneho dedičstva
Nám. SNP 33
813 33 Bratislava 1
SŁOWACJA
E-mail: skd@culture.gov.sk
Tel. +421 220482414
Ministerstvo vnútra SR / Ministerstwo Spraw Wewnętrznych Republiki Słowackiej
Odbor archívov a registratúr
Križkova 7
811 04 Bratislava 1
SŁOWACJA

Finlandia Ministry of Education and Culture
P.O. Box 29
FI-00023 Government
SUOMI/FINLAND
E-mail: registry.okm@gov.fi

Szwecja Sweden Swedish National Heritage Board
Riksantikvarieämbetet
Box 1114
SE-621 22 Visby
SZWECJA
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V

(Ogłoszenia)

POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ WSPÓLNEJ POLITYKI 
HANDLOWEJ

KOMISJA EUROPEJSKA

Zawiadomienie zmieniające zawiadomienie o wszczęciu postępowania antydumpingowego 
dotyczącego przywozu niektórych dwutlenków manganu pochodzących z Chińskiej Republiki 

Ludowej opublikowane dnia 16 lutego 2023 r.

(2023/C 323/06)

16 lutego 2023 r. Komisja Europejska („Komisja”) wszczęła postępowanie antydumpingowe dotyczące przywozu niektó
rych dwutlenków manganu („produkt objęty dochodzeniem”) pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej („ChRL” lub 
„państwo, którego dotyczy postępowanie”) (1) na podstawie art. 5 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2016/1036 z dnia 8 czerwca 2016 r. w sprawie ochrony przed przywozem produktów po cenach dumpingowych 
z krajów niebędących członkami Unii Europejskiej (2) („rozporządzenie podstawowe”).

7 września 2023 r. AUTLAN EMD SL („skarżący”) złożył wniosek zgodnie z art. 7 ust. 2a rozporządzenia podstawowego 
w sprawie uwzględnienia zbadania zarzutu dotyczącego zakłóceń handlu surowcami w państwie, którego dotyczy postępo
wanie, w odniesieniu do produktu objętego dochodzeniem w powyższym postępowaniu antydumpingowym, w celu 
sprawdzenia, czy – w stosownych przypadkach – do usunięcia szkody wystarczy cło niższe od marginesu dumpingu. 
Wniosek złożono w imieniu unijnych producentów niektórych dwutlenków manganu w rozumieniu art. 5 ust. 4 rozporzą
dzenia podstawowego.

Jawna wersja wniosku o informacje dostępna jest w dokumentacji do wglądu dla zainteresowanych stron. Sekcja 5.6 zawia
domienia o wszczęciu postępowania antydumpingowego dotyczącego przywozu niektórych dwutlenków manganu pocho
dzących z Chińskiej Republiki Ludowej (3) („pierwotne zawiadomienie o wszczęciu postępowania antydumpingowego”) 
zawiera informacje o dostępie do akt dla zainteresowanych stron.

Zawiadomienie o wszczęciu opublikowane 16 lutego 2023 r. zostaje niniejszym zmienione na podstawie art. 7 ust. 2a roz
porządzenia podstawowego w celu zbadania zakłóceń handlu surowcami i w celu sprawdzenia, czy – w stosownych przy
padkach – do usunięcia szkody wystarczy cło niższe od marginesu dumpingu.

Po pkt 4 zawiadomienia o wszczęciu z dnia 16 lutego 2023 r. dodaje się nowy pkt 4.1 w brzmieniu:

„4.1. Zarzut spowodowania zakłóceń handlu surowcami

Skarżący przedstawił wystarczające dowody na możliwe istnienie zakłóceń handlu surowcami w państwie, którego dotyczy 
postępowanie, w odniesieniu do produktu objętego dochodzeniem. Zgodnie z dowodami przekazanymi przez skarżącego 
w państwie, którego dotyczy postępowanie, nie stosuje się zwrotu podatku od wartości dodanej (»VAT«) w odniesieniu do 
wywozu rudy manganu. Obniżenie lub wykluczenie zwrotu VAT wymieniono w art. 7 ust. 2a akapit drugi rozporządzenia 
podstawowego jako jedno z istotnych zakłóceń handlu surowcami. Przekazane dowody wskazują również, że zgodnie 
z wymogami art. 7 ust. 2a akapit piąty rozporządzenia podstawowego w państwie, którego dotyczy postępowanie, ruda 
manganu reprezentuje znacznie więcej niż 17 % kosztów produkcji produktu objętego dochodzeniem, który to poziom 

(1) Dz.U. C 57 z 16.2.2023, s. 11.
(2) Dz.U. L 176 z 30.6.2016, s. 21.
(3) Dz.U. C 57 z 16.2.2023, s. 11.
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jest wartością progową. Porównanie ceny rudy manganu w ChRL z niezniekształconą ceną rudy manganu sprzedawanej na 
reprezentatywnych rynkach międzynarodowych pokazuje, że chińskie ceny są niższe od cen na reprezentatywnych ryn
kach międzynarodowych zgodnie z art. 7 ust. 2a akapit drugi rozporządzenia podstawowego.

W związku z powyższym, zgodnie z art. 7 ust. 2a rozporządzenia podstawowego, w toku dochodzenia zostanie zbadany 
zarzut dotyczący zakłóceń w celu sprawdzenia, czy – w stosownych przypadkach – do usunięcia szkody wystarczy cło niż
sze od marginesu dumpingu. Gdyby w trakcie dochodzenia stwierdzone zostały inne zakłócenia objęte art. 7 ust. 2a rozpo
rządzenia podstawowego, dochodzeniem można objąć również te zakłócenia.”

Po pkt 5 akapit trzeci zawiadomienia o wszczęciu z dnia 16 lutego 2023 r. należy dodać akapit w brzmieniu:

„W celu stwierdzenia, czy art. 7 ust. 2a ma zastosowanie, w trakcie dochodzenia zostanie także przeprowadzony test doty
czący interesu Unii na podstawie art. 7 ust. 2b rozporządzenia podstawowego.”.

Po dwóch pierwszych akapitach w pkt 5.5 zawiadomienia o wszczęciu z dnia 16 lutego 2023 r. dodaje się nowy pkt 5.5.1 
w brzmieniu:

„5.5.1. Procedura oceny interesu Unii w przypadku zarzutów dotyczących występowania zakłóceń handlu surowcami

W przypadku zakłóceń handlu surowcami, określonych w art. 7 ust. 2a rozporządzenia podstawowego, Komisja przepro
wadzi test dotyczący interesu Unii zgodnie z art. 7 ust. 2b tego rozporządzenia. Jeżeli Komisja, ustalając poziom ceł na 
potrzeby art. 7 tego rozporządzenia, postanowi zastosować art. 7 ust. 2, przeprowadzi test dotyczący interesu Unii zgodnie 
z art. 21 z wykorzystaniem środków określonych w art. 7 ust. 2.

Zainteresowane strony proszone są o przekazanie wszelkich istotnych informacji umożliwiających Komisji stwierdzenie, 
czy w interesie Unii leży określenie poziomu środków zgodnie z art. 7 ust. 2a rozporządzenia podstawowego. Zaintereso
wane strony są w szczególności proszone o dostarczenie wszelkich informacji na temat wolnych mocy produkcyjnych 
w państwie, którego dotyczy postępowanie, konkurencji w zakresie surowców oraz wpływu na łańcuchy dostaw dla przed
siębiorstw w Unii. W przypadku braku współpracy Komisja może stwierdzić, że zastosowanie art. 7 ust. 2a rozporządzenia 
podstawowego jest zgodne z interesem Unii.

Jeżeli Komisja zdecyduje o zastosowaniu art. 7 ust. 2 rozporządzenia podstawowego, to na podstawie art. 21 zostanie pod
jęta decyzja o tym, czy wprowadzenie środków antydumpingowych nie byłoby sprzeczne z interesem Unii. Producenci 
unijni, importerzy i reprezentujące ich zrzeszenia, użytkownicy i reprezentujące ich zrzeszenia, związki zawodowe oraz 
reprezentatywne organizacje konsumenckie są proszeni o przekazanie Komisji informacji dotyczących interesu Unii. Aby 
wziąć udział w dochodzeniu, reprezentatywne organizacje konsumenckie muszą udowodnić istnienie obiektywnego 
związku pomiędzy swoją działalnością a produktem objętym dochodzeniem.

Informacje dotyczące oceny interesu Unii należy przekazać w terminie 15 dni od daty opublikowania niniejszego zawiado
mienia, o ile nie wskazano inaczej. Informacje mogą być dostarczane w dowolnym formacie lub poprzez wypełnienie 
odpowiednich części przygotowanych przez Komisję kwestionariuszy poświęconych zakłóceniom handlu surowcami. 
Przedstawione informacje zostaną uwzględnione wyłącznie wtedy, gdy będą poparte udokumentowanymi informacjami 
w momencie ich przedstawienia. Do wglądu dla zainteresowanych stron w aktach i na stronie DG ds. Handlu dostępne są 
kwestionariusze:

https://tron.trade.ec.europa.eu/investigations/case-view?caseId=2676”.
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POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ POLITYKI KONKURENCJI

KOMISJA EUROPEJSKA

Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.11267 – SMRP / DR SCHNEIDER GROUP) 

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2023/C 323/07)

1. W dniu 31 sierpnia 2023 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgłosze
nie planowanej koncentracji.

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— Samvardhana Motherson Automotive Systems Group B.V. („SMRP”, Niderlandy), należące do Samvardhana Motherson 
International Limited („Motherson Group”, Indie),

— działalność motoryzacyjna Dr. Schneider Group (Niemcy).

Przedsiębiorstwo SMRP przejmie, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia przedsię
biorstw, wyłączną kontrolę nad całą działalnością motoryzacyjną przedsiębiorstwa Dr. Schneider Group.

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów i aktywów.

2. Przedmiot działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji:

— Motherson Group jest światowym producentem i dostawcą części samochodowych,

— w ramach swojej działalności motoryzacyjnej Dr. Schneider Group jest dostawcą elementów wyposażenia wnętrza 
i układów wykorzystywanych głównie w pojazdach osobowych.

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii.

Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu.

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncen
tracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie 10 dni od daty niniejszej publikacji. Należy zawsze pod
awać następujący numer referencyjny:

M.11267 – SMRP / DR SCHNEIDER GROUP

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”).
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5.
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Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą lub pocztą elektroniczną. Należy stosować następujące dane kontaktowe:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Adres pocztowy:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.11192 – CDC / VAUBAN / CORIANCE) 

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2023/C 323/08)

1. W dniu 31 sierpnia 2023 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1) i po odesłaniu sprawy zgod
nie z art. 4 ust. 5 tego rozporządzenia, Komisja otrzymała zgłoszenie planowanej koncentracji.

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— Vauban Infrastructure Partners („Vauban”, Francja), ostatecznie kontrolowane wyłącznie przez BPCE S.A. („BPCE”, Fran
cja),

— Caisse des Dépôts et Consignations („CDC”, Francja),

— Coriance Holding („Coriance”, Francja).

Przedsiębiorstwa Vauban i CDC przejmą, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia 
przedsiębiorstw, wspólną kontrolę nad całym przedsiębiorstwem Coriance.

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów/akcji.

2. Przedmiot działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji:

— Vauban jest spółką zarządzającą aktywami specjalizującą się w inwestycjach infrastrukturalnych na niepublicznym 
rynku kapitałowym, które przyczyniają się do zrównoważonego rozwoju społeczności lokalnych i ich środowiska,

— CDC jest francuską instytucją publiczną o specjalnym statusie prawnym, która prowadzi działalność w zakresie usług 
publicznych i interesu ogólnego, a także działalność otwartą na konkurencję,

— Coriance prowadzi działalność głównie w sektorach ciepłowniczych i chłodniczych we Francji i w Belgii.

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii.

4. Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektó
rych koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrze
nia w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu.

5. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncen
tracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie 10 dni od daty niniejszej publikacji. Należy zawsze pod
awać następujący numer referencyjny:

M.11192 – VAUBAN / CDC / CORIANCE

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą lub pocztą elektroniczną. Należy stosować następujące dane kontaktowe:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Adres pocztowy:

European Commission

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”).
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5.
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Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.10966 – COCHLEAR / OTICON MEDICAL) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2023/C 323/09)

1. W dniu 4 września 2023 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgłosze
nie planowanej koncentracji.

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— Cochlear Limited („Cochlear”, Australia),

— działalność przedsiębiorstwa Oticon Medical w zakresie implantów ślimakowych („CI”) – dział implantów słuchowych 
duńskiej spółki giełdowej Demant A/S (Dania).

Przedsiębiorstwo Cochlear przejmie, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia przedsię
biorstw, kontrolę nad całą działalnością CI przedsiębiorstwa Oticon Medical.

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów i aktywów.

Koncentracja została odesłana do Komisji Europejskiej przez hiszpański organ ochrony konkurencji (Comisión Nacional de 
los Mercados y la Competencia) zgodnie z art. 22 ust. 3 rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw. Do 
wniosku przyłączyły się następnie Bułgaria, Dania, Finlandia, Francja, Irlandia, Włochy, Litwa, Niderlandy, Norwegia, Pol
ska, Portugalia i Szwecja.

2. Przedmiot działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji:

— Cochlear, spółka zarejestrowana w Nowej Południowej Walii (Australia), jest ostateczną spółką dominującą Cochlear 
Group, która dostarcza wszczepialne urządzenia słuchowe na całym świecie,

— w ramach swojej działalności CI przedsiębiorstwo Oticon Medical opracowuje, produkuje i sprzedaje na całym świecie 
implanty ślimakowe.

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii.

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncen
tracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie 10 dni od daty niniejszej publikacji. Należy zawsze pod
awać następujący numer referencyjny:

M.10966 – COCHLEAR / OTICON MEDICAL

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą lub pocztą elektroniczną. Należy stosować następujące dane kontaktowe:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Adres pocztowy:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”).
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Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.11191 – QIA / OIA / ASAAL INTERNATIONAL INVESTMENT) 

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2023/C 323/10)

1. W dniu 6 września 2023 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgłosze
nie planowanej koncentracji.

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— Qatar Investment Authority („QIA”, Katar),

— Oman Investment Authority („OIA”, Oman),

— Aasaal International Investment SAOC („podmiot docelowy”, Oman).

Podmioty QIA i OIA przejmą, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) i art. 3 ust. 4 rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia 
przedsiębiorstw, wspólną kontrolę nad podmiotem docelowym.

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów/akcji.

2. Przedmiot działalności gospodarczej podmiotów biorących udział w koncentracji:

— QIA jest państwowym funduszem majątkowym Państwa Katar,

— OIA jest państwowym funduszem majątkowym Sułtanatu Omanu,

— „podmiot docelowy” jest zamkniętą spółką akcyjną utworzoną w celu inwestowania w hotele, kurorty i motele zlokali
zowane wyłącznie w Omanie, a także w celu posiadania ich, zakładania, nadzorowania i zarządzania nimi.

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii.

Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu.

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncen
tracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie 10 dni od daty niniejszej publikacji. Należy zawsze pod
awać następujący numer referencyjny:

M.11191 – QIA / OIA / ASAAL INTERNATIONAL INVESTMENT

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą lub pocztą elektroniczną. Należy stosować następujące dane kontaktowe:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”).
(2) Dz.U. C 160 z 5.5.2023, p. 1.
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Adres pocztowy:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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